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Chpater 25: On What Is Narrated By Al-Ridha’
(a.s.) About Zayd Ibn Ali

25-1 Ahmad ibn Yahya al-Mokattib narrated that Muhammad ibn Yahya al-Sowly quoted on the
authority of Muhammad ibn Yazid al-Nahawi, on the authority of Ibn Abi Abdoon, on the authority of his
father, “When Zayd ibn Musa ibn Ja’far revolted in Basra and set the homes of the Abbasids on fire, they
took him to Al-Ma’mun. Al-Ma’mun forgave him on behalf of his brother Ali ibn Musa Al-Ridha’ (a.s.)
and told the Imam (a.s.), “If your brother has revolted and has done this and that, so did Zayd ibn Ali
before and he got killed. If you did not possess the rank near me that you have now, I would have killed
him since what he has done is not negligible. Al-Ridha’ (a.s.) said, “O Commander of the Faithful! Do
not compare my brother with Zayd ibn Ali since he was one of the scholars from the Household of
Muhammad and got angry for the sake of the Honorable the Exalted God. He fought with the enemies of
God until he got killed in His path. My father Musa ibn Ja’far (a.s.) narrated that he had heard his father
Ja’far ibn Muhammad (a.s.) say, ‘May God bless my uncle Zayd since he was inviting the people to a
pleasant member of the Household of Muhammad (not himself). He would have been loyal to what he
said if he had become victorious. He consulted with me about his uprising and I told him, ‘O my uncle!
Do this if you are pleased with being killed and your corpse being hung up from the gallows in the al-
Konasa neighborhood.’ After Zayd left, As-Sadiq (a.s.) said, “Woe be to those who hear his call but do
not help him!’”

2 ‐ نب راهيمبا نع رييمفَر الحعج نه بدِ البدَّثَنا عح :قال نْهع هال ضل ركتَوالم نب وسم ندِ بمحدَّثَنا مح
موي اءبِعرالا موي قُولي لامالس هلَيِضا عالر وسم نب لن عسا الحبا عتمس :قال ر الطَّائعام ندِ بمحن ام، عهاش
صرالْب هلَيع يفخ يهف انْتَار نمو هاجِمحم رنْ تَخْضا يفخ يهف متَجاح نم ٍرتَمسسٍ منَح.
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1 ‐ :زِيد النحوي قالي ندِ بمحدَّثَنا مح :قال ولالص يحي ندِ بمحرنا مخْبا تب قالالم يحي ندِ بمحدَّثَنا اح
قرحاو ةرصبِالْب جانَ خَرقَدْ كونِ وماالْم َلفَرٍ اعج نب وسم ندُ بزَي لما حلَم قال بيهن ادون، عبع با ناب دَّثَنح
جخَر نلَئ نسا الْحبا اي لَه قَالو لامالس هلَيا عِضالر وسم نب لع يهلاخ همرونُ جماالْم بهاسِ وبۇلْدِ الْع ورد
هلَيا عِضالر يرٍ فَقَالغبِص تَاها ام سفَلَي لَقَتَلْتُه ّنانُكَ ملا م لَوو لفَقُت لع ندُ بزَي لَهقَب جلَقَدْ خَر لا فَعم لفَعخُوكَ وا
زع هل بدٍ غَضمحآلِ م اءلَمع نانَ مك نَّهفَا لامالس هلَي‏ علع ندِ بزَي َلداً ازَي خا سلا تَق يننموالْم يرما اي لامالس
وجل فَجاهدَ اعدَاءه حتَّ قُتل ف سبِيله ولَقَدْ حدَّثَن ابِ موس بن جعفَرٍ علَيه السلام انَّه سمع اباه جعفَر بن محمدٍ
وجِهخُر ف نتَشَارقَدِ اسو هلَيا اعا دبِم َفلَو رظَف لَودٍ ومحآلِ م نا مِضالر َلا اعد نَّهداً ازَي مع هال محر قُولي
نمل ليدٍ ومحم نب فَرعج قَال َّلا ونَكَ فَلَمفَشَا ةنَاسْبِال لُوبصالْم قْتُولونَ الْمَنْ تا يتضنْ را ما عي لَه فَقُلْت
هجِبي فَلَم تُهياعو عمس.

Then Al-Ma’mun said, “O Abul Hassan! Have there not been traditions blaming those who unrightfully
claim to be the Divine Leader?” Al-Ridha’ (a.s.) said, “Zayd did not make any such unrightful claims. He
was much more pious than that. He used to invite the people to a pleasant member of the Household of
Muhammad (a.s.). Those traditions are about the people who claim that God has appointed them to be a
Divine Leader, invite the people to a religion other than God’s religion and mislead the people so as to
deviate them from the way of God. I swear by God that Zayd was one who was addressed by the
following verse, ‘And strive in His cause as ye ought to strive, (with sincerity and under discipline). He
has chosen you…’1

The author of this - Muhammad ibn Ali ibn Al-Husayn - may God be pleased with him - said, “Zayd ibn
Ali has many nobilities narrated by the Imams other than Al-Ridha’ (a.s.). I will present them in what
follows so that those who study this book can become familiar with the beliefs of the Imams about Zayd.”

25-1A Ahmad ibn Harun al-Fami narrated in the Kufa Mosque in the year 354 A.H. (964 A.D.) that
Muhammad ibn Abdullah ibn Ja’far al-Himyari quoted on the authority of his father, on the authority of
Muhammad ibn Al-Husayn ibn Abil Khattab, on the authority of Al-Husayn ibn Ulwan, on the authority of
Umar ibn Thabit, on the authority of Dawood ibn Abdul Jabbar, on the authority of Jabir ibn Yazid al-
Jo’fi, on the authority of Abi Ja’far Muhammad ibn Ali Al-Baqir (a.s.), on the authority of his father, on the
authority of Ali (a.s.) that God’s Prophet (S) told Al-Husayn (a.s.), “O Husayn! There will be a man from
your progeny called Zayd. He and his companions will cross the rows of the people on the Resurrection
Day with brilliant faces. They will enter Paradise without any reckoning.”

25-1B Ahmad ibn Muhammad ibn Razma al-Qazvini narrated that Ahmad ibn Isa al-Alawi Al-Husayni
quoted on the authority of Abbad ibn Yaqoob al-Asadi, on the authority of Habib ibn Arta, on the
authority of Muhammad ibn Zakwan, on the authority of Amr ibn Khalid that Zayd ibn Ali ibn Al-Husayn
ibn Ali ibn Abi Talib (a.s.) was holding his hair and said, My father Ali ibn Al-Husayn was holding his hair
and said, Al-Husayn ibn Ali (a.s.) was holding his hair in his hand and said, ‘Ali ibn Abi Talib (a.s.) was
holding his hair and said, ‘God’s Prophet (S) was

ندَ بنَّ زَيا لامالس هلَيا عِضالر فَقَال اءا جا مهّقرِ حةَ بِغَياممالا عاد نيمف اءقَدْ ج سلَيا نسا الْحبا اونُ يماالْم فَقَال



عل‏ علَيه السلام لَم يدَّع ما لَيس لَه بِحق وانَّه كانَ اتْقَ له من ذَاكَ انَّه قَال ادعوكم الَ الرِضا من آلِ محمدٍ وانَّما
نمم هالدٌ وانَ زَيكو لْمرِ عبِغَي هبِيلس نع لضيو هال رِ دِينغَي َلو ادْعي ثُم هلَيع نَص هنَّ الا دَّعي نيمف اءا جم اءج
متَباكاجوه جِهادِه قح هال دُوا فجاهو ةالآْي ذِهبِه بخُوط.

قال عل بن الحسين مصنّف هذا الْتاب رض اله عنْه لزيد بن عل فَضائل كثيرة عن غَيرِ الرِضا أحببت إيراد
يهة فيمامتابنا هذا اعتقاد الاك ف نْظُردِيث ليعلم من يهذا الْح ثَرا َلها عضعب.

الف ‐ حدَّثَنا احمدِ بن هارون الفام ف مسجِد الوفَة سنَةَ اربع وخَمسين وثَلاثماىةمحمدِ بن عبدِاله بن جعفَر
نن داۇدِ بثابِتٍ، ع نن عمر بعلوان، ع نب نيسن الحالخَطَّاب، ع با نب نيسالح ندِ بمحن مع ،بيهن اع ،رييمالح
قَال :قال لامالس هلَي‏ علن عع ،هن‏آبائر، عالباق د بنعلمحفَر معج بن اع ،عفزِيد الجي نن جابِر بارِ، عبد الجبع
موي هابحصاووه َّتَخَطدٌ يزَي لَه قَالي لجلْبِكَ رص نم جخْري نيسا حي نيسلْحل هآلو هلَيع هال َّل‏ صهال ولسر
.الْقيامة رِقَاب النَّاسِ غُراً محجلين يدْخُلُونَ الْجنَّةَ بِلا حسابٍ

ب ‐ حدَّثَنا احمدِ بن محمدِ بن رزمة القزوين قال: حدَّثَنا احمدِ بن عيس العلَوِي الحسين‏حدَّثَنا عباد بن يعقُوبِ
الاسدِي قال: حدَّثَنا حبِيبٍ بن أرطاة، عن محمدبن ذكوان، عن عمرو بن خالد قال: حدَّثَن زَيدُ بن عل وهوآخذٌ
:قال رِهذٌ بِشَعآخ وهو لع نب نيسالْح ِبا عتمس :قال رِهذٌ بِشَعآخوهو نيسالْح نب لع ِبا دَّثَنح :قال رِهبِشَع
ـوهو آلـِهو هلَيع هال َّل‏ صهولِ السن رع ،ـرِهذٌ بِشَعآخ وهو يننموالْم يرما عتمس

holding his hair and said, ‘Whoever hurts even one of my hairs has hurt me. Whoever hurts me has hurt
the Honorable the Exalted God. God will curse whoever hurts the Honorable the Exalted God to the
extent of the heavens and the Earth.’

25-1C Ali ibn Ahmad ibn Muhammad ibn Imran ad-Daqqaq - may God be pleased with him - narrated
that Ali ibn Al-Husayn al-Qadhi al-Alawi quoted on the authority of Al-Husayn ibn Ali an-Naseri - may
God sanctify his soul, quoted on the authority of Ahmad ibn Rashid, on the authority of his uncle Abi
Ma’mar Saeed ibn Khaytham, on the authority of his brother Ma’mar, “One day we were sitting in the
mosque with As-Sadiq Ja’far ibn Muhammad (a.s.) when his uncle Zayd ibn Ali ibn Al-Husayn ibn Ali
ibn Abi Talib (a.s.) came and grasped the door frame. As-Sadiq Ja’far ibn Muhammad (a.s.) told him, “O
uncle! You will be hung on the gallows in the ‘Al-Konasa neighborhood.” Zayd’s mother said, “You say
this to my son out of jealousy.” The Imam (a.s.) said, “I wish it was said out of jealousy!” He repeated
this thrice. He then added, “My father (a.s.) narrated that my grandfather (a.s.) said, One of his progeny
called Zayd will revolt. He will get killed in Kufa and his corpse will be hung in the ‘Al-Konasa
neighborhood. When all the people are resurrected in the Hereafter, he will leave his grave while the
Gates of the Heavens are opened for his soul. The residents of the heavens and the Earth are happy for
him. His soul will be placed inside a green bird who can fly anywhere in Paradise that he wishes to go.”

25-1D Al-Hassan ibn Abdullah ibn Sa’eed Al-Askari narrated that Abdul Aziz ibn Yahya quoted on the



authority of Al-Ash’ath ibn Muhammad Al-Dhabbi, on the authority of Shoaib ibn Amr, on the authority of
his father, on the authority of Jabir al-Jo’fi, “I went to see Abi Ja’far Muhammad ibn Ali (al-Baqir) (a.s.)
when his brother Zayd was there. Then Ma’roof ibn Kharrabooz al-Makki entered. Abu Ja’far (al-Baqir)
(a.s.) told him, ‘O Ma’roof! Please recite some of your pleasing poems. He then recited the following:

I swear by your life
that Abu Malik is not weak
And is not stubborn in talking
when admonished by a wise man or to act as his enemy.

آخذٌ بِشَعرِه قَال من آذَى شَعرةً منّ فَقَدْ آذَان ومن آذَان فَقَدْ آذَى اله عز وجل ومن آذَى اله عز وجل لَعنَه ملا
.السماواتِ وملا الارض

:لَوِي قالن العيسالح نب لدَّثَنا عح :قال نْهع هال ضران الدَّقَّاق رمع ندِ بمحم ندِ بمحا نب لدَّثَنا عج ‐ ح
حدَّثَن الحسين بن عل الناصري قَدَّس اله روحه قال: حدَّثَن احمدِ بن رشيد، عن عمه اب معمر سعيدُ بن خيثم،
هلَي‏ عنيسالْح نب لع ندُ بزَي اءفَج لامالس هلَيدٍ عمحم نفَرِ بعادِقِ جنْدَ الصساً عالج نْتك معمر قال يهخن اع
فَقَالَت ةنَاسْبِال لُوبصونَ الْمَنْ تا هيذُكَ بِالعا ما عي لامالس هلَي‏ عادِقالص لَه ابِ فَقَالالْب َتادضخَذَ بِعفَا لامالس
داً ثَلاثاً ثُمسح تَها لَيداً يسح تَها لَيداً يسح تَها لَيي فَقَال ندِ لابسالْح رلِ غَيذَا الْقَوه َللُكَ عمحا يم هالدٍ وزَي ما لَه
جخْري ةنَاسْبِال لَبصيو وفَةْبِال قْتَلدٌ يزَي لَه قَالي لجر ۇلْدِه نم جخْري نَّها لامالس هلَيدِّي‏ عن جع ،ِبا دَّثَنح :قال
[رخْضا] ٍررٍ خَضطَي لَةصوح ف هوحر لعجاتِ ياومالس لها بِه جهتَبي اءمالس ابوبا هوحرل شاً تُفَتَّحنَب رِهقَب نم
شَاءي ثيح نَّةالْج ف حرسي.

د الضبمحم نثِ بشْعقالالا يحي نزِيز بد العبدَّثَنا عح :ري قاليدُ العسعس نه بدِ البع نن بسدَّثَنا الحد ‐ ح
نْدَهعو لامالس هلَي‏ علع ندِ بمحفَرٍ معج ِبا َلع خَلْتد قال عفن جابِر الجع ،بِيها نعمروع نشعيب ب دَّثَنح :قال
نم دْننْشا وفرعا مي لامالس هلَيفَرٍ ععو جبا فَقَال وذَ الْمبخَر نب وفرعم هلَيع فَدَخَل لامالس هلَي‏ عخُوهدٌ ازَي
نْشَدَهنْدَكَ فَاا عفِ مائطَر:

لَعمركَ ما انْ ابو مالكٍ‏

بِوانٍ ولا بِضعيفٍ قُواه‏

ولا بِالَدَّ لَدَى قَوله‏



يعادِي الْحيم اذَا ما نَهاه‏

However, he is a gentleman
who is superior to his peers.
He has good traits and others will remember him to be good.
If you be his master, you will find him in utmost servitude
He will perform well whatever you ask him to do.”

The narrator added, “Then Muhammad ibn Ali (a.s.) put his hands on Zayd’s shoulders and said, O Abul
Hassan! This is about you.”

25-1E Ahmad ibn Al-Hassan al-Qattan narrated that Al-Hassan ibn Ali As-Sukkari quoted on the
authority of Muhammad ibn Zakariya al-Jowhari, on the authority of Ja’far ibn Muhammad ibn Imara, on
the authority of his father, on the authority of Amr ibn Khalid, on the authority of Abdullah ibn Sa’d ibn
Tarif, on the authority of al-Asbaq ibn Sayyaba, “There were seven of us who went to Medina to see Abi
Abdullah As-Sadiq (a.s.). We told him (a.s.), “He has revolted.” The Imam (a.s.) said, “Please inform
me of any news that you receive.” We stayed in Medina for a few days. Then a messenger came to us
from Bassam al-Sayrafi with a letter in which it was written, “… Zayd ibn Ali revolted on Wednesday the
first day of the (Arabic) month of Safar. He continued on Thursday and Friday, but he was killed on
Friday along with so and so.” Then we went to see As-Sadiq (a.s.) and gave him the letter. He (a.s.)
read the letter and cried. Then the Imam (a.s.) said, “From God we are and to Him is our return. I ask
God for my reward in this calamity. He was a really good uncle. My uncle was a man for our world and
for our Hereafter. I swear by God that my uncle is a martyr just like the martyrs who fought along with
God’s Prophet (S) or Ali (a.s.) or Al-Hassan (a.s.) or Al-Husayn(a.s.).”

25-1F Muhammad ibn Al-Hassan ibn Ahmad ibn al-Waleed - may God be pleased with him - narrated
that Muhammad ibn Al-Hassan al-Saffar quoted on the authority of Ahmad ibn Abi Abdillah al-Barqi, on
the authority of his father, on the authority of Muhammad ibn Al-Hassan ibn Shamoon, on the authority
of Abdullah ibn Sinan, on the authority of al-Fudhayl ibn Yasar, “I went to see Zayd ibn Ali ibn Al-
Husayn ibn Ali ibn Abi Talib (a.s.) on the morning of the day on which he revolted in Kufa. I heard him
say. ‘Which of you men will help me fight with the Anbats2 from Sham? I swear by Him who appointed
Muhammad (a.s.) to

ولَنَّه سيِدٌ بارِعٌ

كرِيم الطَّبائع حلْو نَثَاه‏

اذَا سدْتَه سدْت مطْواعةً



ومهما وكلْت الَيه كفَاه‏

نيسا الْحبا افَتُكَ يص ذِهه فَقَال لامالس هلَيدٍ عزَي َفتك َلع دَهي لامالس هلَي‏ علع ندُ بمحم عضفَو قَال.

نفَرِ بعج نا الجوهري عرِيدَّثَنا زَكح :ري قالالس لع نن بسدَّثَنا الحح :ن القَطَّانُ قاليسالح ندِ بمحدَّثَنا اهـ ‐ ح
محمدِ بن عمارة، عن ابيه، عن عمرو بن خالد قال: حدَّثَن عبدِ اله بن سيابة قال خَرجنَا ونَحن سبعةُ نَفَرٍ فَاتَينَا
متَاكنْ افَا قَال خَارِجوه وا جدٍ فَقُلْنَا قَدْ خَرزَي مع رخَب منْدَكعا فَقَال لامالس هلَي‏ عهدِ البع ِبا َلدِينَةَ فَدَخَلْنَا عالْم
خَبر فَاخْبِرون فَمثْنَا اياماً فَاتَ رسول بسام الصيرف بِتَابٍ فيه اما بعدُ فَانَّ زَيداً خَرج يوم الاربِعاء غُرةَ صفَرٍ
هلَينَا افَعدو لامالس هلَيادِقِ‏ عالص َلفُلانٌ فَدَخَلْنَا عفُلانٌ و هعم لقُتو ةعمالْج موي لقُتو يسالْخَمو اءبِعرالا ثفَم
الْتَاب فَقَرا وب ثُم قَال انَّا له وانَّا الَيه راجِعونَ عنْدَ اله احتَسب عم انَّه كانَ نعم الْعم انَّ عم كانَ رجلا لدُنْيانَا
هِملَيع هال اتلَوص نيسالْحو نسالْحو لعو هولِ السر عتُشْهِدُوا ماس دَاءشُهشَهِيداً ك مع هالو ضنَا مترآخو.

ندِ بمحن افَّار، عن الصسالح ندِ بمحدَّثَنا مح :قال نْهع هال ضيد رلالو ندِ بمحا نن بسالح ندِ بمحدَّثَنا مو ‐ ح
يسار قال نب لين الفُضنان، عه سدِ البن عشمون، ع نن بسالح ندِ بمحن مع ،بيهن اع ،قره البدِ البع با
الشَّام لها اطنْبتَالِ اق َلع مْنم ينُنعي نم قُولي تُهعمفَس وفَةْبِال جةَ خَربِيحص لامالس هلَي‏ علع ندِ بزَي َلا تيانْتَه

the Prophethood and established him as one to give glad tidings and admonishments, that on the
Resurrection Day I will grab the hands of whoever helps me in this battle and deliver him to Paradise
with the permission of the Honorable the Exalted God.’

I rented a horse when he got killed and set out for Medina. I went to see Imam As-Sadiq (a.s.) there. I
thought I should not tell him (a.s.) about Zayd getting killed since the Imam (a.s.) might get upset. When
I saw the Imam (a.s.), he said, “What did my uncle Zayd do?” I got so upset I could hardly talk. I said,
“They killed him.” He (a.s.) said, “Did they kill him?” I said, “Yes. By God, they killed him.” He (a.s.)
asked, “Did they hang his corpse on the gallows?” I said, “Yes. By God, they hung his corpse on the
gallows.”

The narrator added, “The Imam (a.s.) started to cry and his tears were flowing down his face like pearls.
Then the Imam (a.s.) said, ‘O Fudhayl! Were you present there in the battle with the people of Syria
along with my uncle?’ I said, ‘Yes.’ The Imam (a.s.) asked, ‘How many people did you kill?’ I said, ‘Six of
them.’ The Imam (a.s.) said, ‘Did you have any doubts about shedding their blood?’ I said, ‘No, I would
not have killed them if I had had any doubts.’ Then I heard the Imam (a.s.) say, ‘O God! Please give me
a share of the reward for this battle. I swear by God that my uncle and his companions were martyrs just
like Ali ibn Abi Talib (a.s.) and his companions.’”

(a.s.heikh Sadooq said): I have only included the necessary part of this tradition here. God is the One
who grants success.



1. Qur’an, 22:78
2. Bedouin people who lived in the deserts between Basra and Kufa. They were mostly non-Arabs.
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